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Liberális U«iyy gyűlés, űii'lolluk a kalholikus nagygyűlés ideáját lés ezen körülmény a gyűlésen hozott ha 
is annak idején, nem azért, mert annak tárözatoknak erkölcsi nyomatékét trgad- 

A kötelező polgári házasságnak vér-, gondolata a mienkkel merőben ellentétes!
mesebb természetű luvei szabadelvű nagy- politikai felfogásból indult ki, hanem azért, 
gyűlést terveznek f. hó 4-én Budapesten, 
hogy ország-világ előtt deu onslrálják lelke 
sedésüket a most országgyűlési tárgyalás 
alatt levő kormányjavaslatokért. Mint föl
télien és őszinte h'r ei a kötelező polgári 
házasság intézményének, csak örömmel 
veszünk tudomást mi.idén olyan társa
dalmi mozgalomról, amely a mienkkel 
azonos politikai felfogásnak propagálását 
vagy manifesztációjál czélozza; és ebből 
a szempontból örvendetes jelenségnek 
tekintjük a hazai közvélemény minden oly 
megnyilatkozását, amely'a szabadelvű esz
mékért szabadelvű szellemben kíván állást 
foglalni.

De ha a most tervezeti liberális 
„nagygyűlés" leendő hatása felől elmél
kedvén, az a kérdés tolul élénkbe, hogy 
szükséges, időszerű és helyes-e ennek a 
gyűlésnek megtartása épen most, lehelel
len erre ■ kérdésre elfogulatlanul igennel 
felelnünk.

Mi helytelennek, sőt kárhozatosnak

hatallanul csökkenti. Ez áll épugy a meg
tartóit kalholikus miül a megtartandó 
liberá is nagygyűlésre nézve.

Egy mozzanat van ugyan, a mely a 
szabadelvűek gyűlésének politikai jogo
sultságát a kalholikus 
helyezi és ez az, hogy 
nem felekezeti, hanem 
dalmi szempontokból 
táborba a rokonméretüeket. 
gesen elismerjük, mert álláspontunkból 

■következik, hogy a törvényhozás műkö
désével szemben csakis olyan felfogások 

I érvényesülésének jogosságát ismerjük el,

mert úgy vagyunk meggyőz dve, hogy az 
ország politikai, törvényhozási ügyeiben 
a felekezeti szempontok egyoldalú érvé
nyesülésének és a különféle egyházak 
szerinti pártcsoportosulásának jogos helye 
nincs. Ez volt meggyőződésünk az egy
házpolitikai viták során elejétől fogva és 
ma is azt valljuk, hogy az ezen viták 
nyomában támadt megannyi káros hutás 
közül a legnagyobb veszedelem a feleke-: 
zeti szempontoknak szertelen előtérbe! 
nyomulásában áll. I____ __________ .....a ----- „

De ha helytelenítettük a kalholikus!a melyek minden felekezeti egyoldalúság
nagygyűlés tartását annak idején, lehetet
len a most tervezett liberális gyűlést he
lyeselnünk, amely különben — bevallott 
czélja szerint — első sorban felelet 
kíván lenni amarra. Egyáltalában nincsen 
szükség a dolgok mai előrehaladott állá
sában népgyűlések utján való manifestá- 
cziókra, annál kevésbbé, mert hiszen egyik 
gyűlés sem hivatkozhatik joggal arra, 
hogy bárkitől is mandátumot nyert volna

nagygyűlésé fölé 
a liberális gyűlés 
politikai és társa- 
sorakoztatja egy 

Ezt készsé-

tói távol állanak.
Ámde másfelől ismét be kell látnunk, 

hogy a március 4-ére tervezett szabad
elvű gyűlés a lehelő legalkalmatlanabb 
időben jön össze, hogy nézetet nyilvá
nítson az egyházpolitikai törvényjavasla
tokkal szemben.

A polgári házasság kérdése már me- 
sze túl van az előkészítés stádiumán és 
ha volt egyáltalában va'amikor arra való
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Fehér orgonavirdg.

Németből: REITZER 1.

A szabadban mér aranyosan slltött a nap, 
az egész természeten már a tavasz lehellete 
valn.érezhetöhsbárafákés bokrok bimbói még 
nonilgcnnyilottakki, mikerén valamely virág

kereskedésben egy cserép fehér orgonavirágot 
vettem. Ibata nem volt ugyan oly üde és ked 
vos, mint annak, mely a kertben nyílik, de 
azért, virágcsercpem, rózsaselyera papírba gíin 
gyölitvo, egész, helyesen nézett ki. Arámnak 
üizollának szántam. Igen boldog voltam, — s 
csak hogy emez, érzelmemnek az első tavaszi 
napokban kifejezést adjak, vettem e virágot, 
távolról zeni sejtve, Imgy boldogságom egén 
ez idézheti elő az első felhőt.

Gizella annyira szeretett, hogy nem is 
tudtam, mint fejezzem ki ezért hálámat. Tizen
öt évvel idősebb voltam nála, a tisztességes 
polgári állásom és meglehetős külsőm daczára, 
nem tudtam eléggé bálát adni n sorsnak, hogy 
ily kiváló szerencse részesévé tön. Arám rend
kívülien örült n virágnak, e fölötti örömében 
majdnem sirt, már több értékesebb njándéko 
kát kapott tőlem, de egynek sem örült annyim, 
mint n fehér orgonának, — mely kedvencz 
virága 1

— El sem képzelhetőd, mennyire szere
tem e virágokat, jobban érzem vele a tavaszt.

— Do hisz, a fehér orgonát, drága lel
kem, télen is kapni a virágkereskedésben, 
egyáltalán igen kedvelt — szegény Ilonám is 
nagyon szerette 1

Nctn szóltam cl magam, egyszor csak 
kellett Ilonáról szólni. S ma, o fehér virágok

láttára őszembe jutott e kötelességem, Gizella 
szép kék szemei, melyek a virágon csüngtek, 
csalódva fordultak el.

Ki az — a szegény Ilona ? kérdé le- 
hangoltam

— Még nem szóltam neked róla, — 
nem, hisz oz lehetetlen I mondtam, szintéit 
ártatlansággal.

— Nem. — határozottan tudom. Ki az, 
a szegény Ilona ?

Anélkül, hogy a virágot többé figyelmére 
méltatná, daczosan letilt. Már is féltékeny 
volt, én pedig eléglllten mosolyogtam.

— Kedves gyermekem, kezdem a Icg- 
szerctetreméltóbb hangon, mely csak rendel
kezésemre állott, — hisz tudod, hogy már 
harminezhárom éves vagyok.

— Igen is, tudom, nekem elég fiatal 
vagy, — viszonozta türelmetlenül, — de hisz 
egy nőről akartál beszélni, kinek a fel. r or
gona kedvencz virága volt.

— Azonnal I Mintegy tíz év előtt már 
volt egyszor egy arám, kedves, szökő leányka, 
egészen a to hasonmásod, ép oly bájos, oly 
gyengéd, mint to, — ideálom mit sem vál
tozott.

— Nagyon szép, Aladár, de kérlek, 
folytasd

— Huszonhárom éves voltam, még az 
ogyetemro jártam, eltökéltem, hogy soha más
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idő, az is elmúlt, amikor a közvélemény
ben való hangulatcsinálAsiiak szólja és 
értelme volt. Ma a törvényjavaslat már 
alkotmányos tárgyalás alatt áll a képvi
selőházban és ebben az időpontban sem
miképen sem mutatkozik eszélyes dolog
nak az amúgy is kelleténél izgatottabb 
szenvedélyeket akármilyen irányú de- 
monstrátiókkal is még jobban feltüzelni.

Varjuk be nyugodtan, mit határoz 
a törvényhozás bölesesége. Időszerűtlen 
és céltalan dolog napgyülési határozatok
kal vágni az eseményeknek eb be. Ez a 
véleményünk a vasárnapi liberális nagy
gyűlés praktikus szükségessége felöl, bár 
magát a szabadelvű elveknek terjeszté
sét elvileg örvendetesnek és üdvösnek 
tartjuk mindenkor.

g) épületlakatos ipar (ablak-
és ajló-vasakisok, zárak, rugók 
felvasalások, pántok lépcsőrácso
zatok, vaskapuk slb.) . . . 400

h) mázolómunkák (épület
asztalosmunkák mázolása, külön
féle sziliekben és faulánzatokban) 50

i) üvegesipar és az üveges
ipar állal felliasználl anyagok 
(közönséges ablaküveg), solintáb- 
lák, homályositolt, mintázott, ed
zett táblák, ajtók és ablakok szá
mára szines táblák, üvegfestmé

kek) számára szükséges alaple-
j rület................................ ..... . 650 m’
|Ae- rnok alapterületű tehát tisszoson 4000 ni’ 

A felsorolt alcsoportok alaprajzai 
elrendezésénél különös figyelem fordítandó 
arra a kívánságra, hogy az épitésipari 
csoportba tartozó vas- és fémipari tárgyak 
a Vili b csoportbeliekkel szerves össze
függésbe hozassanak, vagyis, hogy a két 
csoport rokon tárgyai egy egységes átte
kinthető kiállítást képezzenek.

A kiállítási igazgatóság jelentése 

az 1896-iki ezredéves országos 
kiállítás előmunkálatairól- 

(Folytatás.)
Az épitésipari csarnokban bemuta

tásra kerülő alcsoportok anyagai és tár
gyai, valamint a szükséges alapterületek 
a következők:

a) kömivesipar és a kőmives
ipar által felhasznált anyagok 
(téglamész, cemet, stb.) . . . 400 ma

b) kőfaragóipar és a kőfara
góipar által felhasznált anyagok
és azok feldolgozási módjai . . 350 m2

c) ácsipar (fedélszerkezetek
stb.) modellekben, fakötések, ge
rendák stb..........................................70 np

d) tetőbefedési munkák és a 
fedanyagok (pala, cserép, hádog, 
fazsindely, fedélpapirlemez, face
ment burkolatok slb.) .... 125 m2

e) épülelbádi gosipar (eresz
csatornák, tetőablakok slb.) . . 125 m2

f) épületasztalosipar (abla
kok, ajtók, kapuk, famenyezetek, 
faburkolatok, falépcsők slb.) . . 500 m2

nyek slb.)..........................................50
k) padlók és padolat burko 

latok (közönséges deszkapadlók, 
parketák, czement és egyéb le
mezek, terazzó, aszfalt stb.) . . 200

l) födémszerkezetek (kő, mű
kő, fa, vas, beton és egyéb anya
gokból) ............................................. 120

m) építési díszítmények (fősz,
műkő, fa, vas, beton és egyéb 
anyagokból).....................................70

n) világítás (légszesz é» 
elektromos vezetékek), fűtés (köz
ponti fűtési berendezések és ké
szülékek, kandallók, kályhák, ta
karéktűzhelyek stb.), szellőztetés
(szellöztetési berendezések és ezek 
alkatrészei).................................. 600

o) vízvezeték és csatornázás 
égületek bereudezéséro (kagylók, 
fürdőszobák, elosetek és pisso- 
irok).............................................220

p) oly építkezések rajzai és 
mintái, melyek nem művészeti 
szempontból, hanem gyakorlati 
haszuavehetőségüknél és a szer
kezet nevezetességénél fogva mu
lattatnak be (egyszerűbb laképü- 
lelek, gyárépületek stb.) ... 70

Minthogy a vas- és fémipari 
(VIII b) csoport tárgyai szintén 
ezen csarnokban kerülnek kiállí
tásra, az ezen csoportba tartozó 
munkák (lakatos-, vasműves- és 
kovácsmunkák, lámpagyárlás, tüz- 
rnenles szekrények, fegyverek, 
öntvények és egyéb fémipari cik

m2

m’

in’

m2

in2

m2

Mint a pályázati feltételekből látszik, 
ez a csarnok az építőipar közreműködésé
vel készül és az igazgatóságnak van re- 
ménys, hogy az épitési anyagoknak, mó
doknak és szerkezeteknek a gyakoriéiban 
való feltüntetésénél a nagyobb építőipari 
vállalatok (a tégla- és czementgyárosok, 
építőmesterek, ácsok slb.) oly áldozatokat 
fognak hozni, melyek e csarnok építésé
nek költségeit tetemesen leszállítják.

A pályázati határidő e csarnokra 
nézve 1894. február 24-én jár le.

(Folyt, köv.)

Az állami anyakönyvvezetés és a 
községi jegyzők. Megbízható oldalról ér
tesülünk, hogy Ilieronymi belügyminisz- 
valamenyi főispánhoz „sajátkezüleg" jegy
zéssel ellátott leiratot intézett, melyben 
utasítja a főispánokat, hogy a községi és 
körjegyző számát, névsorát három nap 
almi jelentsék be.Azokat a körjegyzőket 
kik ellen fegyelmi vizsgálat egyszer sem 
volt indítva, külön lajstromba fogják. Ez 
utóbbi lajstromra, a leirat, szerint azért van 
szükség, nn rt a kik ellenzik, hogy az ál
lami anyakönyvvezetés a községi és kör
jegyzőkre bizassék, azt hozzák fel, hogy 
ezen megbizhatlanok, mivel mindenik el
len fegyelmi vizsgálat volt indítva. En
nek megcáfolására kéri most a belügy
miniszter a hivatalos adatokat, melyek 
hogy meg nem fogják cáfolni a minisz
tert, arról főispánjaink ismert igazságsze- 
retete mellett gondolni sem szabad.

leányt nini logok szeretni és feleségemül venni, 
mint Honát. Késznek is nyilatkozott reám 
várni, hisz oly jó, oly szelid vala, mint te.

De e hivatkozásom Gizella szivére tel
jesen eredménytelen volt. Csinos arczán ide- 
gensaerá barátságtalanság vonásai mutatkoztak.

— S nem várt meg ? Vagy miért nem 
vetted el 1

— Más vette el, ki megelőzött, — fe
leltem megindultan, a nagy emberbarát a ha
lálfővel, kezében a kaszával és az óramuta 
tóval. Meghalt tüdővészlien. Künn fekszik most 
a temetőbon, s örök álmát alussza. Sllrün vit
tem neki a fehér orgonavirágot, melyet any 
nyira szeretett, csak az idén még nem, mert 
— neked hoztam.

Gizella finom vonásai ftilelevenedtck. Amaz 
Ilona meghalt tehát! Hiába vártam részvétére 
a halott iránt, ki oly hamar hagyta itt az 
életet, s oly korán kellett boldogságától meg
válnia. De ez talán sok is volt, a mit Gizel
lától kívántam, hisz Ilona halála nélkül nem 
lehetett volna menyasszonyom. Ragyogó, öröm
sugárzó arczezal nézett a virágra, mely most 
egészen övé volt.

— Hisz akkor te már sokat szenvedtél I 
Már rég szólhattál volna fájdalmadról, ezzel 
tar toltál.

— Nem gyóntam köteless.égszerüen ? — 
Egy más alkalommal Gizella határozott 

kívánságára beszéltem egyet-mást Ilonához 
való viszonyomról. Ezt szeretted, Aladár ? 
vallatott arám. Igen szerettem, teleltem ko
molyan. — lóit pedig azt hittem, hogy egyet
len szerelmed én vagyok ? — Az is Vagy, 
hisz Ilona már évek óta nem él

Ezzel e kis incidensnek vége volt.
Ha csak oly nagyon féltékeny no lett 

volna arám I Néhány napig nem volt szó az 
elhunyt Honáról. De midőn egyszer ismét be
állítottam, arám ép a virágnál állott, e sza 
vakkal jött elém : tehát ez volt Ilonád ked 
venez virágja? Hallod, Aladár, beszélj egyet- 
mást ismét róla !

— Ha kívánod, szívesen,
Egymás mellett foglaltunk helyet. A nap 

besütött, az orgotmvirág kedvesen illatozott, 
mintha csak tudta volna, miről lesz szó. A 
mit én elbeszéltem, egyszerű, majd minden
napi, habár szomorú történet volt:

— Tanczmillatság alkalmával ismerked
tünk meg. Az ismeretség tovább szövődött, 
lassanként gyengéd szerelmi viszonnyá fejlő 
dött ; a gymnaziata egyetemre került, do nem 
feledkezett meg otthon hagyott szerelme tár
gyáról ; do a bájos, szép leány is hü maradt 

hozzá. Húsvéti szünetek alatt mindig együtt 
voltunk, s igy beleéltem magam aj jövőbe, s 
kovácsoltam a terveket a szőke doktornőről. 
De alig kerültem ki az egyetemből, mikor 
vége szakadt a szép álmoknak, mert a szép 
fiatal leány, a leendő doktornő jobb létre 
szonderUlt, pedig oly igazán, oly híven ezere- 
tük egymást szivünk mélyéből; hihetetlennek 
látszott, hogy egy huszonkét éves hajadon, 
ki élete czélját már eléri, elhunyjon. Do tény 
vala, hogy meghalt. Sirattam is sok évig, már 
is azt hittem, nem létezik számomra oaaládi 
boldogság, nincs második Ilona a világon. 
Végre tíz évi gyász után találtam ismét egy 
szőke, szende leánykát, ki szivemet teljesen 
megnyerte, s az eltemeteltnek vélt boldogság 
nem is sejtett dioiöiégben újra feltámadt I

Meg vagy most elégedve drága lel
kem ?

Gizella lélekzetét visszafojtva hallgatta 
elbeszélésemet, látszott róla, hogy érdeklődés
sel kísérte első szorelmota történetét, végre 
felkiáltott:

— Mily jó, hogy mi ketten élünk 1
(Vége köv.)
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Egy telepes község bajai.

Azt a jellemző példabeszédei, mely 
azt mondja, liogy „szegény ember sorsát 
boldog Isten birja“, valami magyar tele
pes mondhatta először, a kit több bol
dogtalan társánál a magyar kormány te 
lepitell a zsíros földjéről híres Bácskába.

Rogy ez igy van, annak illusztrálá
sára egy báesmegyei telepes községnek, 
Gyulafalvának az ügyét hozom csak fel. 
Annak idején a Zornbor és Vidékcis foglal
kozott a község ügyével, mikor a telepe
seknek egy küldöttsége járt Budapesten 
Wckerle Sándor pénzügyminiszternél, hogy 
orvoslást keressen baja ellen.

A telepesek küldöttségét Káldor Gyu
la vezette a pénzügyminiszter elébe, aki 
előadta község szomorú helyzetét, s rá
mutatott arra, hogy a község a kedvezőt
len gazdasági és egyéb körülmények kö
vetkeztében nem tud a kincstárral szem
ben vállalt kötelezettségeinek eleget tenni, 
miért is a telepesek örökváltságunk kifi
zetésére valamelyik nagyobb pénzintézet
nél amortizáczionális kölcsönt óhajtanak 
felvenni.

A küldöttség előadta azt is, hogy Ja- 
novicz Gyula kincstári ügyész ellenzi a 
kölcsön felvételét s mindenféle nehézséget 
gördít eléjük, s ha a miniszter nem segit 
a telepesek baján, a pénzügyi krízis kike
rülhetetlen lesz. A küldöttség egyúttal 
kérvényt nyújtott át a miniszternek, a 
melyben a telepesek elmondják, hogy 
milyen bánásmódban részesülnek Janovicz 
Gyula kincstári ügyész részéről, aki min
denféle módon zaklatja a szegény tele
peseket.

Wekerle Sá dór pénzügyminiszter a 
legnyájasabb Ígéretekkel biztatta a kül
döttséget, melyek közt az is benfoglalta- 
tott, hogy a kincstári ügyész ellen szi
gorú vizsgálatot fog elrendelni. Együtt. 1 
kijelentette a miniszter, hogy a megvál
táshoz a telepeseknek szerződésileg biz
tosított joguk vari, és mihelyt ez irány
ban javaslatokat tesznek, elrendeli a te
lekkönyvezési.

A küldöttség tagjai nagy örömmel 
siettek haza, hogy kétségbeesett társaiknak 
megvigyék a miniszter ...cgnyugtató Ígé
retét.

A telepesek öröme azonban csakha
mar véget ért és még szomorúbb sorsra 
jutottak.

A helyett, hogy a kérvényükben el
panaszolt vádak miatt a miniszter által 
Ígért vizsgálatot elrendelték volna, a te
lepesek kérvényét leküldötték a bepana
szolt kincstári ügyésznek, a ki megbot- 
ránkozvn a telepesek merészségén, hogy 
ellene még csak felszólalni is mernek, 
maga elé idézte azokat a telepeseket, a 
kik a kérvényt aláírták és gyalázó kifeje
zésekkel illette őket. Az ügyész ur egyút
tal megfenyegette őket, hogy ezért boszut 
vesz rajtok, elkergeti őket, ahol csak 
teheti.

Ezzel az ügyész még be nem érte, 
hanem ez évi január 23-ikán megjelent 
a községházán és ott újra maga elé idéz
te a panaszosokat és nagy dühvei rájuk 
támadva, azzal fenyegette őket, hogy 
mivel ellene felszólalni merészkedtek, au-

*) E czikket lopunk egy régi munkatársa irta, 
de sietünk kijelenteni, hogy mi a vádolt kincstári 
ügydszurat úgy ismerjük, mint humauus embert, a ki 
a szegény telepesek bujáin segíteni szeret — ha tud. 

A szerk.

nál kevésbbé fogják czéljukat elérni C' 
koldustarisznyávaí lógja őket elkergetni.

Kijelentene egyullai, hogy addig, mig 
ő nem adja magas beleegyezését, a le 
lekKönyvezésből nem lesz semmi és ne 
is merészelje ebben az irányban senki 
szavát is hallatni, meri azt ö, mint a 

utyát a telepből kikergeti s lázitóknak 
bélyegezte mindazokat, akik ebben az 
irányban moczczaimi is mernek.

Es hogy a kincstári ügyész ur fenye
getései nem voltak üres szavak, azt a 
szegény telepeseknek napról-napra alkal
muk vau tapasztalni. A perlések, végre
hajtások és zálogolások napirenden van 
nak, oly annyira, hogy az ügyész per-, 
költségei horribilis módon szaporodnak.

A telepes község lakosságát oly iz 
galotlság és rettegés fogta el, hogy lávi- 
rati utón fordultak első küldöttségük ve
zetőjéhez és azért könyörögnek hozzá, 
hogy sürgős kérvényt adjon be a minisz
terhez, melyben segédeimet kérnek az 
ügyész eljárása ellen.

A pénzügyminisztériumban eddig egy 
lépés sem történt a zaklatott telepesek 
ügyében s ha az ügyész eljárását sürgő
sen fel nem függesztik, ötszáz család 
koldusbotra jut.

A kétségbeesett telepesek elhatároz
ták, hogy a közelebbi napokban újabb 
küldöttséggel járulnak a pénzügyminister 
elébe s ha a miniszter nem segit rajluk, 
a képviselőháznál lógnak védelmet ke 
resni.

Különfélék.
— „A Budapesti Hírlap" február 28-iki 

száma a következő napihirt közli : Kávéhá
zi verekedés. Tegnap este kínos jelenetet 
láttak azok, a kik a belváros egyik előkelő 
káveházában voltak. Az egyik biliiárdasztál
nál két íiatal ember billiárdozott, a mikor 
az asztal mellett elhaladt Drakulits Pál, a 
nemzetipárti szerb képviselő, a kinek ta
valy az országháziján mondott hazafias beszé
de nagy feltűnést keltett. Az egyik billiárdo- 
zó fiatal ember, P. K., kissé boros fővel rá
kiáltott az arramenő képviselőre. Ez is egyike 
a pánszláv kutyáknak. Mit mondott, pimasz, 
— felelt vissza a képviselő. A fiatal cinből- 
felelt valamit, a mire a képviselő botjával 
végigvágott rajta. A megütött erre ráugrott 
Drakulicsrn, lerántotta a fűidre s ott vereked
tek hemperegve, mig a kávéházi személyzet 
, 1 nem választotta ökot egymástól. A dolog
nak természetesen lovagias folytatása is leasz,. 
1’. K. elküldte megbízottait Drakulicshoz. E 
hírre vonatkozólag Budapestről a Következő 
deinentit sürgönyzi maga dr. Drakulits : A 
.Budapesti llirlap“-bau megjelent rám vonal
kozó napibb alávaló rágalom, esti és holnap 
reggeli lapokban a tényállás helyre lesz állít
va. Drakulits.

Pályázat van hirdetve az ó-b"csci 
kir. járásbíróságnál segédtelokkünyvvezelc. ál
lásra két hét alatt.

— A zombori Tóth Kálmán Kór f. évi 
márczius hó 11-én tartja alakuló közgyttléiét 
saját helyiségében • „Vadászkürf emeleti 
(crmciben, molyok egészen rendelkezésére ál
lanak s e czélra be is vannak rendezve. Mi
után az alapszabályok immár 40 nap óta vau 
nak fenn a miniaztoriumlsan, — joga van a 
fárstdatnak ideiglenesen megkezdeni működé
séi. A kör azonban ideiglenes működési jogo
sultsága előtt megválasztotta már lisafiknrht 

!s egy ad hoc bizottság utján tette tneg a szllk- 
I „égés előmunkálatokat, miért is dr. Donosz- 
llovits Vilmos indítványt nyújtott be a körhöz,

j hogy a választani most már jogosult közgyft- 
| lés tegye magáévá az eddigi választásokat — 
kivéve a választmányt, mely az alapszabályok 
megalkotk'ával úgy is lényeges átalakulást 
követel. A folyó hó 11-iki közgyűlésen tehát, 
amelyre már a kör összes tagja, tehát a 
hölgyek is hivatalosak lesznek — megalakul 
a társulat újból s mogalakittatnalc a azakosz- 
tályok is. A kör zongora-beszerzését is elha
tározta s e czélra évenként kisorsolandó 2 
trto.i részvényeket óhajt kibocsájtan’.

- Egyházmegyei hír. Hongon József Fut
tákról Apaiinba, Jerger Konrád Apatinból 
Ü Becsere, Pfal ez Jakab Kunbajáról Futtákra 
helyeztetett át knpláni minőségben.

— Kamara-zene Zomborban. Páni Kál
mán zombori ügyvéd szenvedélyes zenész, a 
ki gordonka játékával már nem ogy Ízben 
gyönyörködtette a zombori közönséget. A múlt 
héten maga köré gyűjtő városunk összes zenészét 
csekély kivétellel s lakásán valóságos kamara
zene estélyt adott, vonós-quartetteok s négyes 
étiek szólamokkal. Előadták a többi között 
Rauchenecken remek quartette jeit’ és Schu
bert fülbemászó dalait. Kiválóan tetszett llay- 
den vonós négyese. Hangverseny után kedé
lyes vec'ora k vetkezett, melyen dr. Fratri- 
csevits Así Vincze talpraesett fölköszöntőben 
méltatta a házigazda zenei érdemeit.

Városunk orsz. képviselőjét dr. Dra- 
kulits Pál urat a zombori kir. törvényszék 3 
heti államfogházra ítélte párbaj miatt b most 
a polgári házasságról szóló törvényjavaslat 
fölötti nagy vita közepeit kéri mentelmi jo
gának fölfüggesztését. Dr. Drakulits Pál tud
valevőleg a javaslat ellen fog szavazni, minél 
fogva több mint bizonyos, hogy mentelmi jo
gát fölfüggesztik. Remélljlik, hogy az igaz
ságügy miniszter haladékot ad Drakulitsnak 
addig, mig szavazatig jogát nem gyakorolta. 
Szilágyi Dezső nem olyan liberális ember.

— A zombori színházat a jövő színi év
adra ismét Polgár Károly kéri s a szín ügyi 
bizottság kész is neki adni, ha a társulatot 
kissé jobban fogja szervezni. E tárgyban a 
városi közgyűlésen is lesznek felszólalások.

— Az első jutalomjáték. A folyó színi 
évadban jövő kedden lesz az első jutalomjá- 
ték s természetes, hogy az a közönség ked
veimét K. Iványi Mariskát illeti meg. A min
dig vig primadonna jutalomjátékául férjének 
Kövessy Albertnak „Primadonna14 cziniű'ope- 
rette-jét választotta, melyhez zenét Tombor 
Aladár szabadkai karmester irt. Úgy halljuk, 
hogy a közönség ez alkalomból K. Iványi 
Mariskát zajo tapsokkal s kihívásokkal készül 
ünnepelni, a mit valóban meg is érdemel, 
mert játéka mindig kedves s mindig otthon 
van szerepében. A közönség reméllhetőleg 
azzal is tüntetni fog, hogy zsuffoJásig megtölti 
a .színházat.

— A zómborl első temetkezési egylet 
február 25-én megtartott közgyűlésén a kö
vetkező urakból alakította meg választmányát: 
Altrahon Ágoston, Bagó István, Cziukler Ist
ván, Dienes Pá>, Ehrlich Lipót, Franczl Mór, 
Frey Imre, Gombárovits Mihály, Heindlhofler 
Róbert, Huber Antal, Husvéth István, Hruby 
Mihály, Jauch Fcrencz, liaralits György, Keszt- 
ner Frnő, Krizsák Lukács, Krizmaniis huro, 
Mayer lgnácz, Mayer Károly, Masirevits Sán
dor, Mrava András, Meicher Balázs, Melcher 
Fcrencz, l’etróczy Antal, Pavlovits, Mladen, 
Pi.rmann Alajos, Richter Fcrencz, Rothbauer 
József, Szabó János, Stebler iJózsef, Steíáno- 
vits Uros, Szíri li eh Mihály. Szuppek Ede, Te- 
sits György, Tillinger Ferencz, Thum Vincze, 
Vagcmanu Simon, Velczl István, Ficzmann 
Mihály, Zimmermann János.

— A zombori kér. és iparbank febr. 25-én 
megtartott közgyűlésén 15878 írt 92 krt mu
tatott föl tiszta nyereségül 1893-ra, mely 10° 0- 
nyi osztaléknak felelt meg, Schilffner indítvá
nyára a tisztviselők nyugdíj-jogosultsága elv
ben elfogadtatott. A felügyelő bizottságba dr. 
Krónits István választatott meg.

— Hymon. Sohachticz József Frouud Jó
zsef szabadkai -fakercakedő üzletvezetője múlt 
héten eljegyezte Müíler Adolf hörgőéi ga- 
bouakereakedő Katicza leányát.

— Gyászhir. Vettük az alábbi gyászhirt: 
Alulírottak fájdalomtelt szívvel jelönijük, hogy 
felejthet len nőm, anyósom, testvérem, illetve 
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jóságos nap jánk Bertolino Sándorné szül. 
Scnlté' .italin folyó évi február hó 27-én 
délut & urakor hosszas és kínos szenvedés 
után életkorának ö9-ik éveben jobblét re 
szenderült. A drága halott hull teteme folyó 
évi február hó 28 án délutén fél 4 órakor fog 
a Szent Rókusho*  nevezett sirkertben örök 
nyugalomra tétetni. Az engesztelő szentmise 
áldozat, a róni. kath. szentegyházban folyó 
évi márczius hó 2-án délelőtt 8 órakor fog a 
Mindenhatónak bemutattatni. Zomborban, 
1894. óvi február hó 27-én. Áldás és béke 
lengjen porai felett ! Bertolino Sándor férjé 
Gáczy Sándorné született Scultéty Ágnes 
nővére. Raab Béla veje, Géczy Sándor sógora. 
Raab Margit és Jolán unokái.

— Az uj pusztaszeri .pát. A hivatalos 
lap a király következő kéziratát közli: Vallás 
s közoktatásügyi magyar miniszterem előter- 
jesztéséru dr. lioffmann Károly kulai plébá
nosnak a zeer-monostori, másként puszta-szeri 
apáti czimet adományozom. Kelt Bécsben, 1894. 
évi febr. hó 8-án. Ferencz József, 8. k. 
Csáky Albin, s. k.

— Hymen. Trébits Gyula bajsai jó hírne
vű kereskedő eljegyezte Schwartz Ignácz 
földbirtokos leányát, Katiczát, Mezőtúron.

— A hodsághiak még- most is peresked
nek választási eszem-iszom jogezimen Erre vo
natkozólag a kir. kúria egy előtte nemrégiben a 
folyó perben következő kijelentésttctte : „A felpe
res részéről sajátkezüleg irt levélből kitűnik, 
hogy az az élelem és ital, melynek vételárát 
a felperes keresetileg követeli, olyan 411 vá
lasztó etetésére és itatására tordittatott, a 
kik fejenkint felperesnek erről való tudomása 
mellett 10 frtnyi jutalom Ígérete mellett hi
vattak arra, hogy az 1892. évi januári ujver- 
bászi képviselőválasztás alkalmával P . . . .- 
ra (1. r. alperesre), mint képviselőjelöltre ad
ják szavazatukat s akik nem kapván meg az 
ígért jutalmat, elszéledtek. A jelzett és felpe
res állítása szerint az I. r. alperes megbízá
sából történt etetésnek és itatásnak is tehát 
ugyanaz a törvény által tiltott cselekmény, t. 
i. a szavazóknak megvesztegetése lévén indí
tó oka : ilyen költség biróilag meg nem ítél
hető.

— Mérnök-bál. Semmiféle mérnöki in
strumentum szebben ki nem czirkalmazbategy 
kedélyes bál estélyt, mint minőnek a f. hó 
24 én megtartott „mérnök-estély*  bizonyult. 
Mintha csak valami csodás véletlen egy csa
láddá olvasztotta volna városunk intelligentiá- 
jának szine-javát, olyan családias meleg érzés 
uralkodott a „Vadászkürt*  termeiben, hol mér 
nökeink a legudvariasabb házigazdák szere- 
tetreméltóságával fogadták vendégeiket. Az 
estély vacsorával kezdődött, mely annyira jól 
ízlett, hogy Maim Ervin ur indíttatva érezte 
magát, egy toszt alakjában fejezni ki elisme
rését. De alig emelte föl poharát - rnegpil- 
lantá a falra függesztett „memento“-t, hogy 
fosztok csak „holnap*  fogadtatnak el. Persze 
torkán akadt a szó s csak annyit hebegett 
meghatottan : „majd holnap 1“ Mire aztán a 
pholnap*  megérkezett, már a szuper-csárdás 
járta irgalom nélkül. Ki gondolt volna ilyen
kor tosztra ? — A jelen volt hölgyek névso
rát itt adjuk : Gallé Gizella, Halni Olga, Je
szenszky Jolán. Klemm Rózsika, Kovács Ilona, 
Pál Vilma, Vés. elovszky Arzenka, Zsámbo- 
kréthy Irén, Steril Tekla, Thiin Flóra, Walike 
Edit, Wattenwyll Gizella baronesse, dr. Bruck 
Ármlnnó, özv. Gallé Emilné, Halni Ervinné, 
Handler Jenőné, Jeszenszky Dezsőné, Kelő 
Mérné, Kende Ignáczné, özv. Klemm Jusztin- 
né, Kohut Henrikné, dr. Kollár Viktorné, Ko 
vács Józsefné, Medvec»ky Zsigánó, özv. Pál 
Antalné, Pálffy Dezsőné, dr. Palkovlts Gyű 
láné, Scultéty Frigyesné, Steingaszner Imrém1, 
Szabó Lászlóné, Trikchler Ferenczné, Win- 
disch Károlyné, Zsuffa Vinczéné. A négyese
ket 26 pár tánczolta. Az estély reggeli 6 óra
kor ért véget.

— Hynien. Dr. Horváth Ferencz orvos 
folyó hó 24 én esküdött örök hűséget Schenk 
Nelli Kisasszonynak Bács-Almáson.

— Ó-Becse is részt akar venni a már- 
•zius 4 én megtartandó natry liberális népgyü- 
lésen s e czélból február 25 én értekezlet tar 
tatott, melyen Zsótér Andor indítványára ki
mondotta, hogy a népgyüiés bizalmat szavaz 

Popovits Vazul orsz. képviselőnek, ki szerb 
létére Is az egybáxpoliti ai jav.nhook medett 
fog szavazni, habár ezzel a kerület szerbije
imnek bizalmát el is fogja veszíteni.

— Apatlnban mostanában sűrűn banket- 
teznek. Mo:ap iglól'.ák be ílauke Imre fo-zol- 
liabirót hivatalába, most m.g Declava Be.’a 
járásbiró tiszteletére t 'cerunt mugnum áldomás. 
Az uj jár sbirót dr. Kék Lajos orsz. képviselő 
köszöntőim föl.

A szabadkai polgármester sajtópert 
indított Német Mátyás .-.^ibadkai ügyvéd ellen 
annak a „Szabadság*  czTmű lapban megjelent 
kemény vádjai miatt. Ez' a »ajtóport. most a 
kir. ügyészség is magáévá tett', s hivatalból 
fog benne eljárni.

A sz badkaí színház igazgatója Rakod- 
czay Pál már íuu előadja Komi „Czitei'á • ez. 
opereitcjéi, melynek premicreje hosszas készü
lődések után még csak pár nap előtt volt a 
népszínházban. Ezzel Rakodczay az o^sze, vi
déki színházakat megelőzte.

— Ügyvédi kamarai ügyek. A szabadkai 
ügyvédi kamara választmánya közhírré teszi, 
hogy Bállá Aladár ügyvédet Újvidék szók 
helylyel az ezen kamaránál az ügyvédekről 
vezetett lajstromba folytatólag íelveife; továbbá 
hogy dr. Nvubaus Ármin szabadkai lakó' ügy
védet ellialálozá-a folytán a;- ügyvedekről ve 
zetett lajstromból töröké és irodája részére 
ügygondnokul dr. Csillag Károly szabadkai 
lakos ügyvédet rendelte ki.

A „Bí-jai Közlöny*  szerint. Czirfusz 
Ferencz megyei tanfelügyelőnk közelebb nyug
díjba lép. •< családját ért súlyos csapások fá 
rasztoilák volna ki munkakedvét.

— Egyházpolitikai mozgalmak vidékünkön. 
Szerdán Pctrovoszellón, — mint értesülünk — 
nagyobb nepgyüles volt, a melyen Popovits 
Pámó g'ör. kel. lelkész indítványára tiltakoztak 
a kormány egy házpolitikája ellen. Szt.-Tamá 
són szintén volt szőkébb értekezlet a szerb 
polgárok körében és most a jövő hét valamely 
napján a magyarokkal közösen nagy gyűlést 
tartanak, hogy abból kifolyó ag Popovits Vazul 
orsz. képviselőt felkérjek a javaslat, elleni sza
vazásra. A gazdag íöldbirtokosság tízt.-Tamá- 
8on ellene van a polgári házasságnak, mig a 
hivatalnoki osztály semleges.

— Jókai Bajáin k. Említettük volt lapunk 
múlt számában, hogy Jókai most levelek irá 
savai tölti ideje!, megköszönve a jubileumi 

; ztelgéseker Baja város polgármestere is ka
pott egy szói ól-szóra egybehangzó levelet a 
városunk polgármesteréhez intézettel. E levél 
is „ er-tu*  szói Hegedűs Aladár polgárinesle- 
hez, mint a mienkhez intézett és most Sebő 
barátunk azon töri a fejé , hogy mi utón tu
dott Jókai annyi emberrel „per-tuu-ságot inni?

— A feketehegyi vásár ezután, a keresk. 
miniszter engedélye folytán, állandóan május 
második és október utolsó hétfőén tanainak 
meg.

— Szabadkán egyetlen egy lottógyüjtőde 
volt: Kulin Mórné-é ; nagy bajnak kellett 
történni, hogy a temesvári lotlóigazgatóság 
ezen egyetlen szabadkai gyűjtődét beszüntette.

— Méhészeti vandortanitó. A magy, kir. 
földmivelési miniszier Tóth Jánost Bács-Bod- 
rogli vármegyére, valamint ezen vármegye te
rületén levő sz. kir. és thj. felruházott váro
sokra kiterjedő haiáskörrel, méhészeti vándor
tanítóvá nevezte ki.

— Hymen. Hay Sándor, Hay testvérok 
zoinbori czeg beltagja, eljegyezte Weittenfeld 
József leáuyát Janka kisasszonyt Szent-Ist
vánon (Pest-megye.)

A Vilii mos világítás megyeszerte ter
jed. Már Adán s 0 Kanizsán is mozgalom in
dult meg villamos világítás létesítése iránt s 
O Becsen meg Pctrovoszellón kiviteli stádium
ban van. Zomborban — mint halljuk — az 
első Export-malom részvénytársaság fogja a 
villamos világítás ügyét fölkarolni.

— Baján e hó 25-cn az egyházpolitikai 
kérdéseknek a fővárosban való népgyűlési meg 
vitatása czcljából előcrtekezlet tartatott, de 
oiy sikertelenül, hogy a nagy zaj miatt sem
minemű határozatot hozni nem lehetett. Kár 
is volt a kerd-'s ily előrehaladott stádiumában 
előértekezJetet hívni egybe.
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— Orsz goi dalünnepély Fiúméban. A 
helybeli kaszinó dalárda tisztelettel felhívja 
alapiló-, tiszteletbeli- és pártoló-tagjait, ho!;y 
azok, kik a pünkősti ünnepekben Fiúméban 
tartandó országos dalÜnuepélyeü részt venni 
óhajtanak, ebbeli szándékukat, es azt, hogy 
hány családtagot visznek magukkal, a dalárda 
minőkénél (Pribil Ernő) vagy u dalárda tit
káránál (Frindt Józ cf) legkésőbben folyó évi 
márczius hó 8-ig bejelenteni szíveskedjenek ; 
későbbi bejelentések tigyele nbe nem vehetők. 
Kö/ilebbi 'érf ’itó/. ad a dalárda elnöke vagy 
tit.. ára.

- A 70 Óvos Mnndt Jeromos bajai kán
tor tiszteletére a bajai zddéi hitkö-ség diszss 
bar.kettőt rendezet', a meiyun dr. Adler fő
rabbi ünnepi beszédet tartott az agg hámor
hoz. Öíízcg’yült 250 frt egy Mandl-alapitvÁny- 
ra — szegény énekkari link segélyezésére.

— A „Bácska14 a „MagyarorszGg“-ban. 
Persze, hogy benne van, még pedig né ne- 
iyok szerint a kellő közép n. De n *m vrŐl 
van szó. Hanem a „Bácska” czimű kormány
párti lapról, mely a „Magyarország14 czimű 
nap lapnak egy szellemes hír megírására adott 
inpubmst. Szól pedig az a hir imigyen : Mórt 
egyenlő Knapp Ferencz Kleopátrával és Ka- 
lypsuval ? Ha ezt a nehéznek látszó mennyi
ségtan i tételt be akarjuk bizonyítani, a dolog 
természetes rendje szerint ott kell kezdenünk, 
hogy Knapp Ferencz, a nagyváradi szinügyi 
bizottság tagja hoszadalmasan lej égetvén szak
szerű véleményét u színház felállításáról; egy 
türelmetlen bizottsági tag erősen sürgette, 
hogy mondja már no, mit akar! Knapp Fe- 
r ncz egy spanyol államférfin utánozhatlan 
önérzetevei végta vissza : „Engem hiába pró
bál kihozni a sodromból az ur. Én olyan va
gyok, mint Apponyi Albert gróf, a ki kimondja 
a véleményét, akár tetszik, akár nem tetszik 1 
(A nemes gróf e felette hízelgő nyilatkozatot 
ismert udvariasságánál lógva a legközelebbi 
képviselőházi ülésen valószínűleg igy viszo
nozza: Engem hiába próbál kihozni a sod
romból a t. igazságügymiiiLzíer ur! En olyan 
vagyok mint Knapp Fe.renrz ) — Igmi, de a 
Zomborban megjelenő „Bácska*  vezérczikezőjo 
a Pegazusra ülve, múltkor vezérczikkében a kö
vetkezőket mondja : Itt ül kényelmesen a bo- 
urgeois prototípusa, a megtestesült számember, 
Wekerle Sándor, mellette az örök adminisz- 
trá'or Hieronymi és mint egy borzasztó para- 
grafusőrző, tűzokádó sárkány, Szilágyi Dezső. 
Velük szemben áll, eorybantcsei által kör
nyezve, egy magas karcsú férfiú, gróf Appo- 
nyi Albert, még majdnem ifjú férfias virágá
ban, tekintete, mint Cleopatráé, hangja, mint 
Caiypsoé! - Ha már n őst Maróthy szerint 
igaz az, hogyha a b és b c, akkor a -c, vagyis 
még világosabban, ha az egyik mennyiség 
egyenlő a másodikkal s ez a harmadikkal, 
úgy az első is egyenlő a harmadikkal ; tikkor 
mivel Knapp Ferencz egyenlő Apponyi gróf
fal, ez pedig egyenlő Cleopatrával és Calyp- 
soval, ennélfogva Knapp Ferencz íb egyenlő 
Cleopatrával és Calypsoval.

— Fegyvor a gyermek kezében. Egyetlen 
gyermeke volt lloll Henrik uj-szivaczi föld- 
mivesnek. A 15 éves fin, a napokban leakasz
totta atyja fegyverét a falról s játszadozott 
vele. Játszás közben azonban a megtöltött 
fegyver elsült s a lövés eldördülése után a fiú 
halva rogyott össze.

— Egy szörnyeteg rémtette. Nagy Pál 
ndai kámor egy Urbán Róza nevű 10 éves 
lánykát magához csábított s állati orőszakot 
követett el rajta. E miatt 4 évi fogy házra 6 
évi hivatalvesztésre Ítélte a bíróság.

— Előmunkálati engedély. A keroske- 
delt-mügyi minister február 16-án kelt reade- 
leiével Urniényi Bornát, országgyűlési képvi
selő e.s érdekiársiiinak, a Petrovoszelolól vagy 
Róva-Újfalun át Pancsováig, vagy Petrovosze- 
lótól, a nagybecskerek — pancsovai helyi 
érdekű vasúthoz Franzfeldnél való csatlako
zással vezetendő helyi érdekű gőzmozdonyu 
vasútvonalra, 1ö92. évi november hó 23*án  
kelt rendeletével megadott előmunkálati enge
délyt egy évre megújította.

Harcz az óvóda miatt. Az ó-becsei 
képviselő estíilel tegnap tárgyalta a felállitaii’ 
<ló óvódák tlgsét. A szerb képviselők minden
áron azon voltak, hogy külön magyar óvódát
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állítsanak fel. A nemzotüségükre és nyelvük-, 
re ok nélkül féltékeny képszelük hevesen] 
kikeltek a magyarság terve ellen, a mely 
szerint a várost ketlémelsző vonalon állítva 
lel az óvodákat, azok közösek legyenek. A 
névszerinti szavazásnál a többség a közös óvó
dét fogadta el és igy azon a várost felező 
vonalon négy óvoda lesz fölállilva. Ez a gyű
lés mondotta ki továbbá a polgári iskola 
felállítását is.

Baromfi tenyésztőknek. Az állatkerti 
regi jó nevű tyukászatában vérfelfrissités ózdi
jából elsőrendű valódi tisatafajú tenyésztőr- 
zsek érkeztek a külföld legkiválóbb tenyész
tőitől. Az igazgatóság már elfogad megrende
léseket fajbaromfi tojásokra és kívánatra bér
mentve kükl árjegyzéket. Képes árjegyzék 
50 krajezárnak készpénzben vagy levél jegyek 
beu leendő előleges beküldése mellett szinte 
bérmentve küldetik meg a megrendelőknek. 
Bővebb felvilágosítást készséggel nyújt az. 
igazgatóság.

—- Vér fog folyni. Az Újvidéken meg
jelenő Zawtava cz.iinü szerb újság ugyancsak 
keményen nekimegy a szerb uralkodó család
nak. Az újvidéki lap egyenesen az 
czári családból való herczegot óhajtana 
a szerb trónon. A 
számát a belgrádi 
czikk czime : Vér 
pontjai ezek: Igen, vér fog fog folyni,

Zasztavának erről 
re n d ő rség e I k oboa t a.
fog folyni la

bol-

h fi
ai ö

oro x. 
látni 
szóló 

A 
lényeges 

> a ,,0‘ 
kon szerb vér Szerbiában, a hegyeken, a 
völgyeken, az erdőben a szerb vér fog folyni 
és ennek a vérontásnak Milán ex király les«z 
az okn. Ez a szerencsétlen ember clkártyázta 
a maga szerencséjét ; nem bírja jó szemmel 
nézni sem a saját fin, sem Szerbia haladását 
és most koczkára teszi Szerbia és a fia 
dugulását is.

— Bácskai tojás-kartoll. Az. utóbbi 
lekben a szabad! ni tojás kereskfdóczég 
vetkezett a bécsi nagy i ivitéti czéggel a 
bácskai és környékbeli tojás termékek kar- 
teliszorü értékesítésére. Szükségtelen hangsú
lyoznunk, hogy közgazdaságiiig mennyire 
káros valamely produktumnak az áfái meg 
szabni; különösen olyan állambai, a melynek 
terményei a külföldön is keresnek piaczokat. 
De káros minden kartell az üdetmenet, a 
kínálat és kereslet szempontjából is ; a kartel 
mind a két faktorral szemben olyan álláspont
ra helyezkedik, a melynek li szint csakis az 
intézők, azaz a kartellre lépettek élvezik. Itt 
ogy olyan kartellel Állunk szembe), a’ mely
nek nagy horderejű van, ha. tokiitetbe vesz 
szűk, hogy Magyarországból évuikint jóval 
több, mint 200 ezer mm. tojást exportálnak. 
Ha tehát a tojáskereskedők u nornális árhoz 
képest minden mm. tojást csak 6 forinttal 
vesznek át olcsóbban, a veszteség bizonyára 
a baronfi tény észtők rovására félül emelkedik 
az 1 millié forinton. A tojás-karlel az ország 
tojár-kereskedelmének góczpontjár kötötték, 
ott tehát, a honnan évenkint óriási az export. 
Minthogy a kartelirozók nemcsak a bácskai 
tojás álvevésót tűzték ki czélul, hanem a 
szomszéd vármegyékben is vásárollak tojást., 
nehogy komoly következményei ehessenek, 
nem Hagyhatjuk szó nélkül eme uj kinövését 
gazdasági bajunknak, ismeretes dóig ugyanis, 
hogy csupán a Bácskában közel htom millió 
tyúkot tenyésztenek ; a szomszéd virmegyék- 
ben a tyúkok száma szintén meghiadhatja a 
hót milliót (1884-ben Bácskában továbbá 
Pest-, Tolna-, Baranya-, Jász-NagjKun-Szol- 
nok-, Csanád-, Csougrád-, és Toror.ál várme 
gyében közel 7 millió lyuk volt; aóta azon
ban ezen vármegyékben és különötm a 13bics
kában a tyuktenyésztés legalább 30-50°, kai 
emelkedett.) A szabadkai és béoi ezégek 
feladatát tehát az említett várinegyk tojás
termékeinek az értékesítése képezi.nem lehet 
tehát az közönyös az érdekelt váinegyékru, 
miként történik az értékesítés ; . fix árak 
megállapítása különösen, ha az nm méltá
nyos, -- a minthogy tényleg nem J az, mert 
30—32 frt helyett 25—20 foriutfl fizetnek 
egy láda tojásért a nagykereskedői gynökc* ’ 
ik által, — a baromlitenyésztésre visszae.ő 
hatással lehet.

-- Egy bírósági végzés. Egye szegedi 
ügyvéd Ó-Becsén végrehajtást akat fogana
tosítani. Az árverés napján, a kel) appará
tussal végrehajtást szenvedett latsán meg

jele it, de á verést nem tarthatott, nőm azért, 
mintha vevő nem lett volna jelen, hanem 
meri az árverés foganatosítását a végrehajtó 
megtagadta. Az árverés megkezdése előtt 
ugyanis végrehajtást szenvedett kijelezett , 
hogy ő ősingóságokat eladta és azokat 
most csak bérben bírja. E'ie felperesi ügyvéd 
azzal nyilatkozott, hogy mimán a lefoglalt 
ingóságok a foglalás után ad; (iák el és özek 
n a is végrehajtási szerve . ‘tt 
vannak és mintán alperes a Ilii ásni 
beigazolva, ragaszkodik az árverés 
sához. A végrehajtó azonban kijelentette, hogy 
neki is tudomása van arról, hogy alperes az 
üzletét, illetve az ingóságokat eladta és igy 
az árverést meg nem tartja és el is távoztak. 
Felperesi ügyvéd ezen eljárás ellen előterjesz
tést adottt be, amelyben hangsúlyozta, hogy a 
végrehajtó nem volt jogosítva az árverési 
felfüggeszteni, Ex n élőt rjeszlésre azután a 
következő végzést kapta az ó-becsei járásbí
róságtól : Az előterjesztés ne k hely nem adatik 
<•••'■ a bírói kiküldött eljárása jóváhagyatik. 
Egyszersmind a végrehajtollaknak az árveré
si jegyzőkönyvben előadott kérelmükhöz ké
pest a felek meghallgatása elrendeltetik stb. 
stb. Meri : végrehajtást szenvedett E. József 
a jegyzőkönvv szerint beismerte, hogy a 
lefoglalt ingókat G. Nándor és G. Milánnak 
eladta. Ehhez sem kell kommentár.

— Milyen a jo hirlapszerkesztö ?
Európát az a kérdés tartja lázas izgatottság
ban, hogy melyik vidéki újság van a legjob
ban szerkesztve, azóta számos tudományos 
akadémia tűzött ki pályadijat c kérdés meg
oldása végett. Az egyik pályadíjnyertes munka 
igy hangzik : Egy hirlapszurkesztőnek jó szí
nésznek kell lennie, mert nehéz szerepet kell 
játszania. Szemfüles legyen, mórt egyszer en 
nek, máskor másnak kell odakölcsönözni fület 
Nagy zsebe legyen, hogy mindenféle gorom 
haságokat. zsebre dughasson. Jó torkának és 
gyomrának kell lennie, hogy mindenféle ke 
sérti labdacsot lenyelhessen és megemészthes
sen ; úszni tudnia, hogy majd az Árral, majd 
az ár ellen usshassék ; Útmutatónak, hogy az 
idők és események tömkelegében irányt mu
tathasson ; jó vasú ásnák, mert a gőzzel rohanó 
korszellemmel egyenlépést kell tartania; távi- 
rásznak, mert minden eseményt távirdai gyor
sasággal kell jeleznie ; jó vivómesternek, hogy 
minden támadást elháríthasson és visszaver
hessen ; ügyes vadásznak, hogy mindenféle 
friss újdonság után szerencsével vadászhasson ; 
szegkovácsnak, mert a szeget fején kell ta
lálnia ; szabónak, hogy a saját és másnak gon
dolatait csinos nv-zbo öltözlo.<se; festőnek, 
hogy a társadalom erkölcseit híven fesse ; 
vendéglősnek, hogy ízletes szellemi táplálékot 
nyújthasson ; kertésznek, hogy költői zsengé
ket ápoljon ; éji őrnek, hogy hirdesse, hányat 
Ütött az idő harangja. Szóval, egy szeiKcsztő 
mindenféle lehető és lehetetlen mesterséget 
tudjon és különösen oly türelmes legyen, mint 
a birka, mert mindenki egyenként kívánná, 
hogy minden czikk az ő Ízlése szerint legyen, 
pedig mit szólna például egy „lábmtivészu ; 
ha valaki azzal gáncsolná, hogy minden pár 
csizma nem illik mindenkinek a lábára ? S 
feltéve, hogy valaki nem volna oly esztelen 
és csupán azon csíz i át mondaná tökéletesen 
hasznavehetetlennek, mely az ő lábára nem 
illik, nem nevez.li tné a csizmadia ezt tökéletes 
csacsinak ? Nos hát, a mint az a valaki tenné, 
ugyanazt cselekszik azok, kik minden hírlap- 
közleményt a saját egyéni Ízlésük szerint mérik 
s azt képzelik, hogy az ő Ízlésük az egész 
vi ág ízlése.

— Csödüyy. Nikolits Mihály elleni cső
döt a zom bori kir. törvényszék megszüntette.

Rablógyilkosság Jankováczon. Jankó- 
vácz bácskai községből Írja levelezőnk, hogy 
Sörfőző Teréz 81 éves agg matrónát — ki 
csak rövid idő előtt jött oda a fővárosból 
lakni —- ma délelőtt szobájában a padlón 
elterülve, megfojtva találták. A gyilkos 180 
forint készpénzt, az öreg asszony aranyóráját 
és számos értékpapírját vitte magával. Noé 
Mátyás csendőrőrmcster rögtön megindította a 
nyomozást és sikerült is a gyilkost Sörfőző 
Györgynek, az áldozat unokaöc^csének a szó*  
mélyében letirtóztptnia. A gyilkost, aki elein
te tagadott ugyan, de később mindent búval 
lőtt, idegleneson az aluiási kir. járásbíróság 
börtönébe kisértók,

birtokában 
nincsenek 
mcgtartá-

Rzéghegyiok 
ni in: egy 200 

jödörbe temették, 
sírokban, 
az eke-

Mióta I alapján bármikor visszavonható.

italméré-

felelős szerkesztő) 
felelettcherrel, lia 
vonni nem le-

A szo(jliegyí honvédsírok Ez év júli
us havinak 13-án les*  45 ive annak, hogy 
honvédőink Guyon tábornok vezérlete alatt 
Jellasich seregei fölött S/.'-ghegv határában 
heves csata után fényes győzelmet, arattak. A 
csatában elesett honvédeket a 
akaiata ellenére a csatatéren 
négyszög területen kilenc/.
A vitéü ’k ott nyugszanak jeltelen 
és a kis halmokat m árin ár eltünteti 
vas. Most a i zeghegyi kaszinó pótolja és meg
veszi a sírok helyét a mostani tulajdonostól. 
A helyet vasráosozattal akarja körülvétetni s 
egy emlékkövet állítani. A költ-égek 8300 
írtra rúgnak, s ez összeget a kaszinó gyűjtés 
utján óhajtja megszerezni, miután semmiféle 
alap nem áll rendelkezésre. Ha az összeg 
rövid idő alatt ogybegyül, a munkálatokat az 
év fordulóra bevégzik, a mikor is a sírhelye 
két megkoszorúz z á k.

— Italmérési engedély és országos vá
sárok. A pénziigyminister elrendelte, hogy az 
országos vásárokat látogató sütögetőknek, 
lacikonyh isoknak, pogácsásoknak és bábsü
tőknek, kiknek személye ellen az illetékes 
elsőfokú közigazgatási hatóság kifogást nem 
emel, a pénzügyigazgatóság italmórési enge
délyt adhat a következő feltételek alatt: Az 
engedély határozatlan időre adatik s rendel
lenesség vagy a felsőbb Hatóság utasítása 

'Az engedé
lyes köteles italkészletét az országos vásár 
helyén, a községben italmórési engédólylyól 
bíró féltől nrár megadóztatott állapotban sze
rezni be. A hol a kizárólagos szeszital mérési 
jog van bérbe adva, az engedély alapján 
csak bor és sör mérhető ki, égetett szeszes 
italok kimérésére a fél a szcszitalmÓrési jog 
bérlőjétől tarto/ik engedélyt kérni. Az enge
dély alapján az italmérés csak a nappali 
órákban gyakorolható; a fél terhére 
si illeték főjében évi tíz írt rovandó ki.

— Ki felel a könyomatos lap közlemé- 
n'íötérb A sajtót közelről érdeklő fontos sajt:*)-  
jogi elvett mondott ki a kúria a napokban. 
Az 1848: XVIII. t. c. 33. §-ának első pontja 
wrint az időszaki lap részéről bejelentett 
felelős személyek (a 
csak akkor tartoznak 
a szerzőt felelelősségre 
hét. 8 a bejelentett személyeknek erről a má
sodfokú felelősségéről mondja azután az 
zett §. 2.) pontja, hogy a kiterjed ama 
kékre is, melyeket más lapból vagy könyvből 
kölcsönöznek, vagyis : az ily átvett cikkekre 
is csak akkor terjed ki a szerkesztő felelős
sége, ha a szerző felelősségre nem vonható.

— Lopás. M. hó 9- 10-ik közötti éjjelen 
Klucsik bándor moholi hentes üzletének utcai 
ablakát, ismeretlen tettesek kiteszitették s on
nan 7 oldal szalonét 54 írt és egy disznó húsát 
20 írt értékben szerencsésen elemeitek. A tet
tesek nyomozása még eddig eredményre nem 
vezetett.

— Meggyilkolt cselédleány. Újvidéki le
velezőnk írja : Ivanics Ivana cselédleányt, aki 
csak a napokban állott ki a szolgálatából, 
másnap meggyilkolva találták a péterváradi 
rtánczárokban. ’ Rögtön kitűnt, hogy a leányt 
meggyilkolták, mert szája rongyokkal volt be
tömve. A gyilkos bedobta a sánczárokba, de 
a holttest az árok egyik fogában megakadt s 
igy másnap rögtön rátaláltak. A nyomozás 
csakhamar rávezetett a gyilkosra is, Ez egy 
Grünebcrg nevű kőműves, akinek szerelmi vi
szonya volt a leánnyal. Giüneberg nős amber, 
h a leányt, a ki nagyon ragaszkodott hozzá, 
le akarta rázni a nyakáról s éppen kapóra jött 
neki a leánynak az az ajánlata, hogy hagyja 
el a féleségét és szökjék meg vele. Grünebcrg 
látszólag beleegyezett a tervbe és el ír indult 
a leánnyal, de csak azért, hogy útközben meg
ölje. A péterváradi sánezok alatt végre is haj
totta tettét. Hogy nem rablást szándékból ölte 
meg őt, hanem azért, hogy lerázza nyakáról, 
benyitja az h, hogy a 1 ánynál megtalálták 
azt a tizenöt forint bért, amelyet az utolsó gaz
dájától felszedett.

- Rablóbanda Moholon. Furfangos rabló
banda garázdálkodik Moholon. Nem támadják 
meg az embereket, hanem egyszerűen nyom
tatványokkal különféle fenyegetések mellett 
felszólítják őket, hogy pénzt és gabonát adja
nak nekik Vannak aztán sokan, a kik lépte 
mennek. A rendőrségnek azonban tudomására 

idé- 
cik-
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jutott már a dolog 8 most erélyesen nyomoz. 
Különben Moholon annyira rosszak a közbiz
tonsági állapotok, hogy — mint értesülünk — 
a község cBendörségért folyamodik.

— Körözések. A zombori kir. törvény
szék egyszerre két megugrort bűnöst is 
köröztet. Az egyik valami Bogisics Lajos, a 
ki hatóság elleni erőszak miatt van vád alá 
helyezve. Személy leírása a következő : zom
bori születésű, 29 éves, rém. kath, anya 
nyelve dalmát, beszél magyarul s németül, 
nőtlen, péksegéd, 167. cm. magas, testalaala 
gyenge, arcra hosszú, arezszine barna, haja 
fekete, homloka alacsony, szemöldöke fekete, 
szeme sárga, orra hegyes, bajusza vékony, 
fekete, álla hegyes, bal kezén sebforradás. 
— A másik körözött már jogerősen el van 
Ítélve, és pedig csalás, magánokirat hamisítás 
és hamis tanuzásra bírás büntette miatt 2 
évi börtönre és 50 frt pénzbirságra, ez< n 
felül hamis vád miatt 2 évi börtönre és 50 
fre pénzbirságra, ezen felül hamis vá.l miatt 
meg a tetejébe 9 havi börtönre. Ennek a 
jeles urnák Schmidt Mór a neve a személy
leírása a következő : nagy-kanizsai születésű, 
utolsó lakhelye Újvidék, GO éves, anyanyelve 
magyar, beszél szerbül s németül, izr. ir, ol 
vaB, 170 cm. magas, testalkata erős, arcza 
hosszas, arezszine barna piros, baja gesztenye- 
szin, homloka mvgas, szemöldöke szőke, 
szeme kék, orra nagy, íogai hiányosak, ba
jusza sárga ŐBzbevegyült, gépügynök. — Az 
ó-becsei kir. járásbíróság pedig egy nőt kő- 
röitet. Gombos Erzsébetnek hívják, lopás 
bűntettével van vádolva, a személylcirása a 
következő : született Zentán, 33 éves, közép 
magas, telt testalkatú, haja, arcza a szemöldö
ke barna, arcza telt.

— E lap nyomdájában egy jó házból 
való fiú tanonczul felvétetik.

Színház.
Vasárnap február hó 25-én Lukácsy S. 

„Rebeka" czimft szép színmüve került színre. 
A darab gyarlóságban ritkítja párját. Szinre- 
hozatala valóságos merénylet volt a közönség 
ellen. Csak nem tekinti tán feladatának a tár
sulat t. igazgatója, hogy a mi rossz darabot 
Magyarországon Írnak, azt mind vágig nézesse 
a zombori közönséggel ? Az ily kisérlelek 
nyilván oda fognak vezetni, hogy a színház
látogatók érdeklődése, — mely pedig nem va
lami nagy, s száma, mely épen nagyon cse
kély, — még jobban csökken és apad. A sze 
replők közül egyesek jobb Ügyre méltó buz
galommal játszottak ; igy : K. Iványi Mariska 
a „Rebeka**  szerepében, Hegedül mint Tar- 
csay és Benkő J. mint özv. Doroghy Meny- 
hértné. Nem rajtuk múlt, hogy igyekezetük 
hatástalan maradt, Havasi Szidinek (Csendes 
Éva) elváltoztatott éles hangja s nyújtott be
szédje épen nem vált előnyére; a jellemzősé- 
get kár az ilyen külsőségekben keresni, jgyen
ként az előadás jóval alatta állt a középsze
rűség mértékének.

Hétfőn február 26-án a „Próbaliázas8águ-ot 
adták bérletszünetben, harmadszor. Nyitrait 
szerepében ezúttal Hegedűs váltotta fel, ala
kítása azonban kevésbbé szerencsés volt. Az 
előadást nagyon csekély számú közönség uézto 
▼égig.

Kedd február 27-én „A lengyel zsidó" 
Eckmann és Chatrián nagyhatású drámája ke
rült színre. A meséje egy gyilkosság körül 
forog. Mathis korcsmám megöl egy gazdag 
lengyel zsidót, a ki utazás kőzbon korcsmá 
jában megfordul. Midőn aztán 15 óv múlva 
meggazdagodva, leányát Annettet Cliristián 
esendőid*  mesterhez adja nőül, a gyilkosságnak 
egy véletlen által megújított élénk emléke 
annyira erőt vesz lelkén, hogy beteg lesz. 
Fölcpülve folytonos ballucinatióknak lesz rabja, 

mig végro egy rémes álomkép hathsa alatt, 
ni oly a 3-ik felvonásnak képezi tárgyát, őrü- 
lási roham lepi meg s vei hirtelen véget éle
tének. - Az előadás sikere csakimm kizáró
lag Hegedűs érdeme. Szerepét igazi bravour- 
ral játszotta. Alakiló tehetségét, erejét és be
szelő orgánumát kitűnőn érvényesítette. A 
mellékalakok közül elég jó volt Morvay Chris- 
tian szerepében s Vóber Ferike mint Annetle. 
Tímár ügyetlenkedése a beszedjére is kitér 
j<dt; botlott é*  akadozott.

A közönség köréből.4')
Zeneestély.

Van szerencséin a nagyérdemű közöli- 
hé. nvk tis. telelted tudom-Uára hd.-ó, hogy jól 
ezt rvez-tt zenekar*  urnái, Kolompár Sándor 
vezetése alatt, minőé,; csütör'il:ön Siebler J - 
no ur vendég.ójébcu (volt Szidn á a-íéle ház

*) E rovat alatt kő/.löltekérl nem vállal 
felelősséget «■ azerk.

flS" Megjelent: t
Frommer A. Herrniah UTÓDA 

mag- és növénykereskedése
Fióküzlet:

VI., Andrássy-űt 1. sz,

W Kívánatra ingyen és bementve küldetik meg-
MAGASAN C0NCENTR1LT 2-6

a földművelés minden áfában jártas, és egy 
2<)0 katasteri hold föld és 40 katasteri hold 
mezőséget magában foglalt majorságot, kitűnő 
talaj, szép lakhaz és gazdasági 'pűletekkel, számos 
elő és holt íundus instructu.ssal vezetni képes — 
kerestetik. A major a megye sz’k károsától 3 kilo
méternyi távolságban fekszik.

Feltételek a jövedelem feleink áladása (feles.) 
Kérdések intozendök az urdalom igazgatósá

gához Breszlováczon, posta Poziga, Slávónia.

* 
í I

0

s

ban) zcnees’élyoket adok, melyre a nagyér c- 
mii közönséget tisztelettel meghívom.

Ilerczenberg r Sándor
zeneigazgató.

Nyilttér.*)
A karlabadi vízjel végzett kúrák alatt, v®"

Amint utókora gyanánt, úgy ezen víz, valamint 
egyéb áh vány vizek használata után : a

j -ienleg már általánosan vnn alkalmazásban. Rendemül 
(de thermis. Carlsbadensiz tractatu i) úgy nyilatkozik 

ogy a Giessliüb'er savanyúkút Karlsbad dicsőségét* 
szolgál, s hog\ e hely forrásainak gyógy hatását fokozza 
boschner mivari anácsoB monográfiája Giewihfibl 
Pnsí’htein ól.)

*) E rovat alatt közlőitekért nem vállpt 
felelősséget. a szerk.

Föüzlet:
V. Túkőr-utcza 5. sz.
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Birtokvétel.
Készpénzfizetés mellett kerestetik azonnali megvételre.

Egy nemesi hirtok

az ár mehet 150.000 írtig*
fjj és egy uradafiom

1500.000 f ríux árban
K csinos kastély
Si

Jj 
S

jó gazdasági épületek, termékeny szántófö’d, értékes erdő kívántatik. 

Ajánlatok csakis birtokosoktól.

PATZ RICHARŰ.
Bécs Margaretenstrasse 12.

2- 4
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Kapható a

Mauser Vilnius féle
valódi, ti'-z'it'o

's-.k akkor valói!! h.i a liárotn- 
zgii palnezlc in levő rxtt -

1 (vörös és fekete nyo- , 
Irga pnpiroili van elzárva

Zomhorban : Wcidinger Zs. es S. valamint 
Mayer és Tbum kereskedő uraknál.

Eddig 
föl tilmu ihatatlan!
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M A J 0 L A J
Törvényileg védett felszerelés 
MAAGER VILMOSTÓL 

Béosben.
Az első orvosi tekintély ck ál

vizsgáltatott és könnyű emészthetőségé 
llél fogva gyermekeknek is különösen a 
jánltatik és rendeltetik mindnnie eseteknél 
melyeknél az orvos az egész testi ezer
vezet, különösen a mell és tüdő erő- 
sütést, a test súlyának gyarapodását 
a nedvek javítását, valamint általa 
bán a vér tisztítását el akarja érni 
— Egy üveg ára 1 forint és kaphat, 
a gyári raktárban Bécsbeil. III/3, kér- 
Heumarkt 3. valamint az oszlr.-ma. 
gyár monarchia legtöbb gyógyszer
tárában.
Főraktár és tőelárnsitás az osztrág-magyar 

monarchia részére :
Mangcr Vilmos, Becs, 

111/3., Heumarkt 3.

4.7ítt£:- A:-. áBfflB>Ad

Ej s ® K

' W 1 1 1 M ~V~ Á'k »

valamint mindennemű chatarus megbetegedés a légcsőben, gége 
b.ij, tiidóbnj, továbbá lélekzési nehézségek, szükmellűség, 
nyálkásság, szf.márhurut, gége csiklandás és kezdő tuber
kulózis leggyorsabban eltávolíttatnak, a már évek óta jó hatásúnak 
< lismert „Szent György tea“ <“gy csomag ára 50 kr. és a hozzá 
tartozó ,-Szent György porok" egy doboz ára 50 kr., a haszná
lati utasítással együtt. Pár napi használat után már is észlelhető 
ezen gyógyszer hatása. Két adagnál kevesebb nem küldetik szót. 
Póstaszétkiíldésiiel 20 krr.d több száraittalik. Megrendelhető csakis 
a ..Szent Györgyhöz czimzett gyógyszertárban Bécs, V2 
Vimmergasse 33- Kéretik az összegnek póstautalvány utján való 

előzetes beküldése.

Csak Szerecsenfejjel valódi

Első fiumei tengerentúli, behozatali társulat
Pfáú * Co._, Fiume.

legíinomabbfü szer- és cseiimge-üzleleklmn, drogna üzletek, gyógyszertárakban, ezukrázdák 
Sclileifer Ignáez, könyvnyomdájából Zomborban.

és kávéházakban


